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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
When using an electrical appliance, basic precautions should always be followed, including the following: 

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS APPLIANCE       

WARNING
To reduce the risk of fire, electric shock, or injury: 
• Do not leave this appliance when plugged in. Unplug from outlet when not in use and before servicing. 
• Do not use as a toy. Close attention is necessary when used by or near children.
• Use only as described in this manual. Use only manufacturer's recommended attachments. 
• Do not use with a damaged cord or plug. If this appliance is not working as it should, has been 

dropped, damaged, left outdoors, or dropped into water, return it to a service center. 
• Do not pull or carry by the cord, use the cord as a handle, close a door on the cord, or pull the cord 

around sharp edges or corners. Do not run the appliance over the cord. Keep the cord away from 
heated surfaces.

• Do not unplug by pulling on the cord. To unplug, grasp the plug, not the cord. 
• Do not handle the plug or appliance with wet hands. 
• Do not put any object into openings. Do not use with any opening blocked (including the electrolyser 

aperture); keep free of dust, lint, hair, and anything that may reduce air flow.
• Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of body away from openings and moving parts.
• Turn off all controls before unplugging. 
• Exercise extra care when cleaning on stairs. If there is a drop-off in the cleaning area due to a step or 
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• Follow all charging instructions and do not charge the appliance outside of the temperature range 
specified in the instructions. Charging improperly or at temperatures outside of the specified range 
may damage the battery and increase the risk of fire.

• Have servicing performed by a qualified repair person using only identical replacement parts. This will 
ensure that the safety of the product is maintained. 

• Do not modify or attempt to repair the appliance or the battery pack except as indicated in the 
instructions for use and care.

• Charging, using and storing of the appliance should be within a room temperature range of 
  5-40°C/41-104°F.
• Place the cords from other appliances out of the area to be cleaned. 
• Do not operate the appliance in a room that has lit candles on furniture that the appliance may 

accidentally hit or bump into.
• Do not allow children to sit on the appliance.
• The appliance can be used by children aged 8 years and above and persons with reduced physical, 

sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge, if they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards 
involved. Children should not play with this appliance. Cleaning and user maintenance should not be 
implemented by children without supervision.

• The appliance contains batteries that are only replaceable by skilled persons.

• The plug must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the docking station.

• A hazard may occur if the appliance runs over the supply cord.

• WARNING: For the purposes of recharging the battery, only use the T2265/T2267/T2268/T2210/T2212 
station provided with this appliance.

stairs, you should operate the appliance to ensure that it can detect the step without falling over the 
edge. It may be necessary to place a physical barrier at the edge to keep the appliance from falling. 
Make sure the physical barrier is not a trip hazard.

• Do not use to pick up flammable or combustible liquids, such as gasoline, or use in areas where these 
liquids may be present. 

• Do not pick up anything that is burning or emitting smoke, such as cigarettes, matches, or hot ashes.
• Do not use without dust box or filters in place.
• : For indoor use only. Do not use outdoors or on wet surfaces. The appliance is intended for household use.
• Read all safety warnings and instructions. Failure to follow the warnings and instructions may result in 

electric shock, fire and/or serious injury.
• Prevent unintentional starting of the appliance. Ensure the switch is in the off-position before picking 

up or carrying the appliance. Carrying the appliance with your finger on the switch or energizing the 
appliance that has the switch on can lead to accidents.

• Use appliances only with specifically designated battery packs. Use of any other battery packs may 
lead to risk of injury and fire.

• When the battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips, coins, 
keys, nails, screws or other small metal objects, that can make a connection from one terminal to 
another. Shorting the battery terminals together may cause burns or a fire.

• Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If contact 
accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, seek medical help at once. Liquid ejected 
from the battery may cause irritation or burns.

• Do not use a battery pack or appliance that is damaged or modified. Damaged or modified batteries 
may exhibit unpredictable behavior resulting in fire, explosion or risk of injury.

• Do not expose a battery pack or appliance to fire or excessive temperature. Exposure to fire or 
temperature above 130°C/266°F may cause explosion.
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FCC Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate 
the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and radiates radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment on and off, 
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: (1) Reorient or relocate the receiving antenna. 
(2) Increase the separation between the equipment and receiver. (3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected. (4) Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.

The following importer is the responsible party (for FCC matters only).
Company Name: POWER MOBILE LIFE, LLC
Address: 400 108th Ave NE Ste 400, Bellevue, WA 98004-5541
Telephone: +1 (800) 994 3056

RF Exposure Compliance Statement
This equipment complies with the FCC/IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be installed 
and operated with a minimum distance of 20cm between the radiator and your body.

ISED Compliance Statement
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s 
licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause interference.
2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

• The Charging Station&Adapter is only to be used with G50 series robotic vacuum cleaners. Do not use 
the Charging Station&Adapter with other units or recharge non-rechargeable batteries. A Charging 
Station&Adapter that is suitable for one type of battery pack may create a risk of fire when used with 
another battery pack.

• The appliance is not to be used if it has been dropped, if there are visible signs of damage or if it is 
leaking.

• The appliance will switch to power saving mode when you press and hold the recharge button on the 
main unit for 10 seconds (main unit being charged). To exit this mode, short press the power button.

• Do not use non-rechargeable batteries. Replace only with the battery model: G50 and AK330. Before 
removing the battery, turn off this appliance. To remove the battery, first unscrew the screws on the 
bottom, then remove the back cover. Disconnect the battery connector to remove the battery. The 
connector of the battery only fits one way. If the connector does not fit during the connection, reverse 
the connector. The used battery should be placed in a sealed plastic bag and disposed of safely 
according to local environmental regulations.

• To recharge the battery, only use the adapter (US: SAW12G-200-0600U; AU: SAW12-200-0600AD; 
UK:SAW12G-200-0600B; EU: SAW12G-200-0600G; JP: SAW12G-200-0600J) and charging base 
provided with this appliance.

 SAVE THESE INSTRUCTIONS
Notice

This symbol on the device or its packaging indicates:
Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal waste; use separate collection facilities. Contact your local 
authorities for information regarding the collection systems available. If electrical appliances are disposed of in landfills or 
dumps, hazardous substances can leak into the groundwater and get into the food chain, damaging your health and well-
being. When replacing old appliances with new ones, the retailer is legally obliged to take back your old appliance for disposal 
free of charge.
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Declaration of Conformity 
This product complies with the radio interference requirements of the European Community. Hereby, Anker Innovations Limited declares that the 
radio equipment type T2210/T2212 is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity is available at 
the following website: 
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad.
Maximum output power is less than 20 dBm (For EU)
Frequency band: 2.4G band (2.4000GHz - 2.4835GHz)

GB Declaration of Conformity 
Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type T2210/T2212 is in compliance with Radio Equipment Regulations 2017 and 
The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012. The full text of the GB 
Declaration of Conformity is available at the following website:
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad.
The following importer is the responsible party for EU and UK matters.
Anker Technology (UK) Ltd
GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United Kingdom
Anker Innovations Deutschland GmbH
Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany
Manufacturer:
Anker Innovations Limited
Unit 56, 8th Floor, Tower 2, Admiralty Centre, 18 Harcourt Road, Hong Kong

UK PSTI Statement
• Hereby, Anker Innovations Limited declares that this device is in compliance with The Product Security and Telecommunications 

Infrastructure (Security Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations 2023. For the Statement of Compliance, visit the 
website: https://www.eufy.com/uk/psti-related.

Trademark Notice 
• Amazon, Echo, Alexa and all related logos are trademarks of Amazon.com, Inc. or its affiliates.
• Apple and the Apple logo are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries. App Store is a service mark of Apple Inc., 

registered in the U.S. and other countries.
• Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google Inc.
• Google Home is a trademark of Google Inc.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
Bei der Verwendung eines Elektrogeräts sollten immer grundlegende Vorsichtsmaßnahmen beachtet 
werden, einschließlich der folgenden:  

LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN, BEVOR SIE DIESES GERÄT 
VERWENDEN

WARNUNG 
Um das Risiko von Feuer, Stromschlägen oder Verletzungen zu verringern: 
• Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, wenn es eingesteckt ist.  Bei Nichtgebrauch und vor 

Wartungsarbeiten den Stecker aus der Steckdose ziehen. 
• Nicht als Spielzeug verwenden. Beim Gebrauch durch Kinder oder in der Nähe von Kindern ist 

besondere Aufmerksamkeit erforderlich. 
• Nur wie in diesem Handbuch beschrieben verwenden.  Nur die vom Hersteller empfohlenen Aufsätze 

verwenden. 
• Nicht mit beschädigtem Kabel oder Stecker verwenden.  Wenn das Gerät nicht ordnungsgemäß 

funktioniert, fallen gelassen, beschädigt oder im Freien gelassen wurde oder ins Wasser gefallen ist, 
bringen Sie es zu einem Kundendienstzentrum. 

• Ziehen oder tragen Sie das Gerät nicht am Kabel, verwenden Sie das Kabel nicht als Griff, schließen Sie 
keine Tür am Kabel und ziehen Sie das Kabel nicht um scharfe Kanten oder Ecken. Mit dem Gerät nicht 
über das Kabel fahren. Das Kabel von erwärmten Oberflächen fernhalten. 

• Ziehen Sie den Stecker nicht durch Ziehen am Kabel. sondern am Stecker anfassen. 
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• Fassen Sie den Stecker oder das Gerät nicht mit nassen Händen an. 
• Stecken Sie keine Gegenstände in Öffnungen.  Verwenden Sie dieses Gerät nicht, wenn eine Öffnung 

(einschließlich Elektrolyseur) blockiert ist. Halten Sie es frei von Staub, Fusseln, Haaren und anderen 
Stoffen, die den Luftstrom beeinträchtigen könnten. 

• Halten Sie Haare, lose Kleidung, Finger und sämtliche Körperteile von Öffnungen und beweglichen 
Teilen fern. 

• Schalten Sie alle Bedienelemente aus, bevor Sie den Stecker ziehen. 
• Gehen Sie bei der Reinigung von Treppen besonders vorsichtig vor.  Falls sich im Reinigungsbereich 

eine Stufe oder eine Treppe befindet, sollten Sie das Gerät so bedienen, dass es die Stufe erkennt, 
ohne über die Kante zu fallen.  Es kann notwendig sein, eine physische Barriere an der Kante 
anzubringen, um ein Herunterfallen des Geräts zu verhindern.  Stellen Sie sicher, dass die physische 
Barriere keine Stolpergefahr darstellt. 

• Verwenden Sie das Gerät nicht zum Aufnehmen von entflammbaren oder brennbaren Flüssigkeiten, 
wie z. B. Benzin, und verwenden Sie es nicht in Bereichen, in denen diese Flüssigkeiten vorhanden sein 
könnten. 

• Saugen Sie keine brennenden oder rauchenden Gegenstände auf, wie z. B. Zigaretten, Streichhölzer 
oder heiße Asche. 

• Verwenden Sie das Gerät nicht ohne eingesetzten Staubbehälter oder Filter. 
• : Nur für den Innenbereich geeignet. Nicht im Freien oder auf nassen Oberflächen verwenden. Das Gerät ist 

für den Hausgebrauch bestimmt. 
• Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen.  Die Nichtbeachtung der Warnungen und 

Anweisungen kann zu Stromschlägen, Bränden und/oder schweren Verletzungen führen. 
• Verhindern Sie ein unbeabsichtigtes Starten.  Bevor Sie das Gerät in die Hand nehmen oder tragen, 

vergewissern Sie sich, dass der Schalter auf „Aus“ steht.  Wird das Gerät mit dem Finger auf dem 
Schalter getragen oder das Gerät mit eingeschaltetem Schalter in Betrieb genommen, besteht 
Unfallgefahr. 

• Verwenden Sie Geräte nur mit den dafür vorgesehenen Batteriepaketen.  Die Verwendung anderer 
Akkus kann zu Verletzungs- und Brandgefahr führen. 

• Wird der Akku nicht verwendet, halten Sie ihn von Metallgegenständen wie Büroklammern, Münzen, 
Schlüsseln, Nägeln, Schrauben oder anderen kleinen Metallgegenständen fern, die eine Überbrückung 
der Kontakte verursachen könnten.  Das Kurzschließen der Batteriekontakte kann zu Verbrennungen 
oder einem Brand führen. 

• Unter unsachgemäßen Bedingungen kann Flüssigkeit aus der Batterie auslaufen; vermeiden Sie 
den Kontakt. Bei versehentlichem Kontakt mit Wasser spülen.  Gelangt die Flüssigkeit in die Augen, 
suchen Sie sofort einen Arzt auf. Auslaufende Flüssigkeit aus der Batterie kann zu Reizungen oder 
Verbrennungen führen. 

• Keine beschädigten oder modifizierten Akkus oder Geräte verwenden. Beschädigte oder modifizierte 
Akkus können zu unvorhersehbarem Verhalten mit der Gefahr von Bränden, Explosionen oder 
Verletzungen führen. 

• Setzen Sie Akku oder Gerät nicht Feuer oder übermäßiger Hitze aus.  Bei Einwirkung von Feuer oder 
Temperaturen über 130 °C besteht Explosionsgefahr. 

• Befolgen Sie alle Ladeanweisungen und laden Sie den Akku oder dieses Gerät nicht außerhalb des 
in der Anleitung angegebenen Temperaturbereichs. Unsachgemäßes Laden oder Temperaturen 
außerhalb des angegebenen Bereichs können den Akku beschädigen und die Brandgefahr erhöhen. 

• Wartungsarbeiten sollten nur von einem qualifizierten Techniker und nur mit identischen Ersatzteilen 
durchgeführt werden.  Dadurch wird die Sicherheit des Produkts gewährleistet. 

• Modifizieren Sie dieses Gerät nicht und versuchen Sie nicht, das Gerät oder den Akku zu reparieren, 
außer wie in der Gebrauchs- und Pflegeanleitung angegeben. 

• Das Laden, die Verwendung und die Aufbewahrung des Geräts sollten innerhalb des 
Raumtemperaturbereichs von 5 bis 40 °C erfolgen. 

• Verlegen Sie die Kabel von anderen Geräten außerhalb des zu reinigenden Bereichs. 
• Betreiben Sie das Gerät nicht in einem Raum mit brennenden Kerzen auf Möbeln, an die das Gerät 
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versehentlich stoßen oder schlagen könnte. 
• Erlauben Sie Kindern nicht, sich auf das Gerät zu setzen. 
• Das Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen mit verringerten physischen, 

sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen verwendet werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Geräts unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden Gefahren verstehen.  Dieses Gerät ist kein Kinderspielzeug.  Die Reinigung 
und die Wartung sollten nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden. 

• Das Gerät enthält Akkus, die nur von Fachkräften ausgetauscht werden können. 

• Der Stecker muss vor der Reinigung oder Wartung der Geräts aus der Dockingstation gezogen 
werden. 

• Es besteht Gefahr, wenn das Gerät über das Netzkabel fährt. 

• WARNUNG: Verwenden Sie ausschließlich die mit diesem Gerät gelieferte Station T2265/T2267/T2268/
T2210/T2212 zum Aufladen des Akkus. 

• Die Ladestation & der Adapter dürfen nur mit den G50-Serien-Robotersaugern verwendet werden. 
Verwenden Sie das Ladegerät und den Adapter nicht mit anderen Geräten oder zum Aufladen von 
nicht wiederaufladbaren Batterien. Eine Ladestation und ein Adapter, die für einen Batteriepacktyp 
geeignet sind, können beim Gebrauch mit einem anderen Batteriepack ein Brandrisiko darstellen. 

• Das Gerät darf nicht verwendet werden, wenn es heruntergefallen ist, sichtbare Schäden aufweist 
oder undicht ist. 

• Das Gerät wechselt in den Energiesparmodus, wenn Sie die Lade-Taste an der Haupteinheit 10 
Sekunden lang gedrückt halten (Haupteinheit wird aufgeladen). Um diesen Modus zu verlassen, 
drücken Sie kurz die Ein-/Aus-Taste. 

• Verwenden Sie keine nicht-aufladbaren Batterien. Ersetzen Sie nur mit dem Batteriemodell: G50 und 
AK330. Schalten Sie das Gerät aus, bevor Sie den Akku herausnehmen. Um den Akku zu entfernen, 
lösen Sie zuerst die Schrauben an der Unterseite und nehmen Sie dann die hintere Abdeckung ab.  

Ziehen Sie den Akkustecker, um den Akku zu entfernen.  Der Akkustecker passt nur in einer Stellung.  
Wenn der Stecker beim Anschließen nicht passt, drehen Sie den Stecker um. Der gebrauchte Akku 
muss in einem versiegelten Kunststoffbeutel aufbewahrt und gemäß den örtlichen Umweltvorschriften 
entsorgt werden. 

• Um die Batterie aufzuladen, verwenden Sie ausschließlich den Adapter (US: SAW12G-200-0600U; AU: 
SAW12-200-0600AD; UK:SAW12G-200-0600B; EU: SAW12G-200-0600G; JP: SAW12G-200-0600J) und 
die mit diesem Gerät gelieferte Ladestation. 

DIESE ANWEISUNGEN AUFBEWAHREN
Hinweis

Dieses Symbol auf dem Gerät oder der Verpackung hat die folgende Bedeutung:
Entsorgen Sie elektrische Geräte nicht im Haushaltsabfall; geben Sie sie bei separaten Sammelstellen ab. Informationen zu 
den verfügbaren Sammelsystemen erhalten Sie bei Ihren zuständigen Kommunalbehörden.Wenn Elektrogeräte in Mülldeponien 
entsorgt werden, können Gefahrstoffe in das Grundwasser und somit in die Nahrungskette gelangen und Ihre Gesundheit und Ihr 
Wohlbefinden beeinträchtigen.Beim Austausch von Altgeräten gegen Neugeräte ist der Einzelhändler gesetzlich verpflichtet, Ihr 
Altgerät kostenlos zur Entsorgung zurückzunehmen.

Entsprechenserklärung zur HF-Exposition
Dieses Gerät entspricht den FCC/IC-Grenzwerten für Strahlenbelastung, die für eine unkontrollierte Umgebung festgelegt wurden. Dieses Gerät 
sollte so installiert sein, dass sie mindestens 20cm Abstand vom Strahler einhalten. 

ISED-Entsprechenserklärung
Dieses Gerät enthält lizenzfreie Transmitter/Empfänger, die den lizenzfreien RSS-Standards der kanadischen Behörde Innovation, Science and 
Economic Development Canada entsprechen. Für den Betrieb gelten zwei Voraussetzungen:
1.Dieses Gerät darf keine Störungen verursachen. 
2.Dieses Gerät muss alle Störungen akzeptieren, einschließlich solcher, die einen unerwünschten Betrieb des Geräts verursachen können. 
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Konformitätserklärung
Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der Europäischen Gemeinschaft an Funkstörungen. Hiermit erklärt Anker Innovations Limited, dass das 
Funkgerät vom Typ T2210/T2212 in Übereinstimmung mit der Richtlinie 2014/53/EU ist.  Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist 
unter der folgenden Website verfügbar: 
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad. 
Die maximale Ausgangsleistung beträgt weniger als 20 dBm (für die EU). 
 Frequenzband: 2,4 G-Band (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)

GB-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt Anker Innovations Limited, dass der Produkttyp T2210/T2212 den Funkanlagenbestimmungen von 2017 und den Bestimmungen zur 
Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten von 2012 entspricht. Der vollständige Text der 
GB-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Website verfügbar: 
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad. 
Der folgende Importeur ist verantwortlich für EU- und UK-Belange. 
Anker Technology (UK) Ltd
GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United Kingdom 

Anker Innovations Deutschland GmbH
Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany
Manufacturer:
Anker Innovations Limited
Unit 56, 8th Floor, Tower 2, Admiralty Centre, 18 Harcourt Road, Hong Kong

Markenhinweis
• Amazon, Echo, Alexa und alle zugehörigen Logos sind Marken von Amazon.com, Inc. oder seinen Tochtergesellschaften. 
• Apple und das Apple-Logo sind Marken von Apple Inc., die in den USA und anderen Ländern eingetragen sind. App Store ist eine 

Dienstleistungsmarke von Apple Inc., die in den USA und anderen Ländern eingetragen ist. 
• Google Play und das Google Play-Logo sind Marken von Google Inc. 
• Google Home ist eine Marke der Google Inc. 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Al usar un aparato eléctrico, se debe tomar en todo momento una serie de precauciones básicas, como 
las siguientes:  

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR EL 
APARATO

ADVERTENCIA 
Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica o lesiones: 
• No deje este aparato sin vigilar cuando esté enchufado.  Desenchúfelo de la toma de corriente 

cuando no lo esté usando y antes de repararlo. 
• No debe usarse como un juguete. Se requiere supervisión atenta tanto si los niños utilizan la 

aspiradora como si se utiliza cerca de ellos. 
• Use solo según lo descrito en este manual.  Utilice solo los accesorios recomendados por el fabricante. 
• No lo utilice con un cable o enchufe dañado.  Si el aparato no funciona como debiera, se ha caído, 

dañado, dejado al aire libre o se ha caído al agua, entréguelo al servicio técnico. 
• No use el cable para tirar de la aspiradora o transportarla ni como asa, no lo deje en medio al cerrar 

una puerta y no tire de él al pasar por esquinas o bordes afilados. No pase la aspiradora por encima 
del cable. Mantenga el cable alejado de superficies calientes. 

• No desenchufe el cable tirando de él. Para desenchufarla, tire del enchufe, no del cable. 
• No manipule el enchufe ni el aparato con las manos mojadas. 
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• No ponga objetos en los orificios.  No lo use con ninguna abertura bloqueada (incluida la del 
electrolizador); procure que no entre polvo, pelusas, pelos ni cualquier residuo que puedan obstruir el 
flujo de aire. 

• Mantenga el cabello, la ropa suelta, los dedos y todas las partes del cuerpo alejados de las aberturas 
y partes móviles. 

• Apague todos los controles antes de desenchufar el dispositivo. 
• Tenga especial cuidado cuando limpie escaleras.  Si hay una caída en el área de limpieza debido a 

un escalón o escalera, deberá operar el aparato para asegurarse de que pueda detectar el escalón 
sin caerse por el borde.  Puede ser necesario colocar una barrera física en el borde para evitar que el 
aparato se caiga.  Asegúrese de que la barrera física no sea un peligro de tropiezo. 

• No lo utilice para aspirar líquidos inflamables o combustibles, como gasolina, ni lo utilice en zonas 
donde estos líquidos puedan estar presentes. 

• No recoja nada que esté quemándose o expulsando humo, como cigarrillos, cerillas o cenizas 
calientes. 

• No utilice el aparato sin haber colocado antes el contenedor para polvo o los filtros. 
• : Solo para uso en interiores. No utilice el dispositivo en exteriores ni sobre superficies mojadas. El 

electrodoméstico está destinado para uso doméstico. 
• Lea todas las advertencias e instrucciones de seguridad.  Si no sigue las advertencias e instrucciones, 

podría provocar descargas eléctricas, incendios y/o lesiones graves. 
• Evite el arranque involuntario del aparato.  Asegúrese de que el interruptor esté en la posición de 

apagado antes de levantar o transportar el aparato.  No transporte el aparato con el dedo sobre el 
interruptor ni lo cargue mientras esté encendido porque esto puede provocar accidentes. 

• Use el aparato solo con baterías específicamente designadas.  El uso de otras baterías puede 
conducir a un riesgo de lesiones e incendio. 

• Cuando la batería no esté en uso, manténgala alejada de otros objetos metálicos, como clips, 
monedas, llaves, clavos, tornillos u otros objetos metálicos pequeños que puedan hacer una conexión 

de un terminal a otro.  Hacer un cortocircuito entre los terminales de la batería puede causar 
quemaduras o un incendio. 

• Si se usa de forma indebida, el líquido podrá salirse de la batería y debe evitar tocarlo. Si entra en 
contacto con el líquido accidentalmente, aclare con agua.  Si el líquido entra en contacto con los ojos, 
busque ayuda médica inmediatamente. El líquido expulsado de la batería puede causar irritación o 
quemaduras. 

• No utilice la batería ni el dispositivo si han sufrido daños o se han modificado. Las baterías dañadas o 
modificadas pueden comportarse de forma impredecible y provocar un incendio, explosión o riesgo 
de lesiones. 

• No exponga la batería o el aparato al fuego o a temperaturas extremas.  La exposición al fuego o a 
una temperatura superior a 130 °C (266 °F) podría hacer que explote. 

• Lea y siga todas las instrucciones del procedimiento de carga y no cargue el aparato en zonas 
a una temperatura superior o inferior a la indicada en las instrucciones. La carga incorrecta o a 
temperaturas fuera del intervalo especificado puede provocar daños en la batería y aumentar el 
riesgo de incendio. 

• La reparación o mantenimiento lo debe realizar un técnico especializado que trabaje solo con piezas 
de repuesto idénticas. De esta manera, se asegurará de mantener la seguridad del producto. 

• No modifique ni intente reparar el aparato o la batería, a excepción de lo que se indique en las 
instrucciones de uso y mantenimiento. 

• Cargue, use y guarde el aparato en entornos con un rango de temperatura ambiente de entre 
  5 °C y 40 °C. 
• Aleje los cables de otros dispositivos del área por limpiar. 
• No opere el aparato en una habitación que tenga velas encendidas en muebles que el aparato 

pueda golpear o con los que pueda chocar accidentalmente. 
• No permita que los niños se sienten sobre el aparato. 
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• El aparato lo pueden utilizar niños a partir de 8 años y personas con capacidades físicas, sensoriales 
o mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimientos, si han recibido supervisión o 
instrucciones sobre el uso seguro del aparato y comprenden los peligros que comporta.  Los niños 
no deben jugar con el aparato.  Los niños no deben realizar la limpieza ni el mantenimiento sin 
supervisión. 

• El aparato incluye baterías que solo las pueden reemplazar técnicos cualificados. 

• El enchufe debe desconectarse de la toma de corriente después de su uso y antes de limpiar o 
realizar el mantenimiento de la base de carga. 

• Puede ser peligroso dejar que el aparato pise el cable de alimentación. 

• ADVERTENCIA: Para fines de recarga de la batería, solo use la estación T2265/T2267/T2268/T2210/
T2212 proporcionada con este aparato. 

• La Estación de Carga y el Adaptador solo deben ser utilizados con los robots aspiradores de la serie 
G50. No utilice la Estación de Carga y el Adaptador con otras unidades ni recargue baterías no 
recargables. Una estación de carga y adaptador que sea adecuada para un tipo de paquete de 
baterías puede crear un riesgo de incendio cuando se utiliza con otro paquete de baterías. 

• El aparato no debe usarse si se ha caído, si hay signos visibles de daños o si presenta fugas. 

• El electrodoméstico cambiará al modo de ahorro de energía cuando presione y mantenga 
presionado el botón de recarga en la unidad principal durante 10 segundos (unidad principal en 
carga). Para salir de este modo, presione brevemente el botón de encendido. 

• No utilice baterías que no sean recargables. Reemplace solamente con el modelo de batería: G50 y 
AK330. Antes de retirar la batería, apague este aparato. Para extraer la batería, desatornille primero 
los tornillos de la parte inferior y, a continuación, extraiga la tapa trasera.  Desconecte el conector de 
la batería para quitar la batería.  El conector de la batería solo encaja de una manera.  Si el conector 
no encaja durante la conexión, invierta el conector. La batería usada se debe colocar en una bolsa 
de plástico sellada y se debe desechar de forma segura y de conformidad con las normativas 
ambientales locales. 

• Para recargar la batería, solo use el adaptador (EE. UU.: SAW12G-200-0600U; AU: SAW12-200-
0600AD; Reino Unido: SAW12G-200-0600B; UE: SAW12G-200-0600G; JP: SAW12G-200-0600J) y la 
base de carga suministrados con este aparato. 

CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES
Aviso

Este símbolo en el dispositivo o en su embalaje indica lo siguiente:
No deseche los aparatos eléctricos como residuos urbanos sin clasificar; utilice instalaciones de recogida independientes. 
Póngase en contacto con las autoridades locales para obtener información sobre los sistemas de recogida disponibles.Si se 
desechan dispositivos eléctricos en vertederos o basureros, pueden filtrarse sustancias peligrosas hasta las aguas subterráneas 
y llegar a la cadena alimenticia, lo que supondría un daño para su salud y bienestar.A la hora de cambiar aparatos viejos por 
otros nuevos, el vendedor o distribuidor está obligado por ley a retirar el aparato antiguo para su eliminación sin coste alguno.

Declaración de conformidad con la exposición a radiofrecuencia
Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación establecidos por la FCC/IC para entornos no controlados. Este equipo debe 
instalarse y utilizarse con una distancia mínima de 20 cm entre el radiador y el cuerpo. 

Declaración de cumplimiento de ISED
Este dispositivo contiene transmisores/receptores exentos de licencia que cumplen con los estándares RSS exentos de licencia del 
Departamento de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá. Su funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:
1.Este dispositivo no puede provocar interferencias. 
2.Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la interferencia que pueda causar un funcionamiento no deseado del 
dispositivo. 

Declaración de conformidad
Este producto cumple con los requisitos de radiointerferencias de la Comunidad Europea. Por la presente, Anker Innovations Limited declara 
que el equipo de radio tipo T2210/T2212 cumple con la Directiva 2014/53/UE.  El texto completo de la declaración de conformidad de la UE 
está disponible en el siguiente sitio web: 
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad. 
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La potencia máxima de salida es inferior a 20 dBm (para la UE). 
 Banda de frecuencia: Banda de 2,4 G (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)

Declaración de conformidad del Reino Unido
Por la presente, Anker Innovations Limited declara que el tipo de producto T2210/T2212 cumple con las regulaciones de equipos de radio de 
2017 y las regulaciones de restricción del uso de ciertas sustancias peligrosas en equipos eléctricos y electrónicos de 2012. El texto completo de 
la declaración de conformidad de Reino Unido está disponible en el siguiente sitio web: 
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad. 
La siguiente empresa importadora es la parte responsable de los asuntos de la UE y del Reino Unido. 
Anker Technology (UK) Ltd
GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United Kingdom 

Anker Innovations Deutschland GmbH
Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany
Manufacturer:
Anker Innovations Limited
Unit 56, 8th Floor, Tower 2, Admiralty Centre, 18 Harcourt Road, Hong Kong

Aviso de marcas registradas
• Amazon, Echo, Alexa y todos los logotipos relacionados son marcas comerciales de Amazon.com, Inc. o sus filiales. 
• Apple y su logotipo son marcas comerciales de Apple Inc., registradas en los EE. UU. y en otros países. App Store es una marca de servicio 

de Apple Inc., registrada en los EE. UU. y en otros países. 
• Google Play y su logotipo son marcas comerciales de Google Inc. 
• Google Home es una marca comercial de Google Inc. 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
IMPORTANTES
Lors de l’utilisation d’un appareil électrique, des précautions de base doivent toujours être respectées, 
notamment les suivantes :  

LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER CET 
APPAREIL

AVERTISSEMENT 
Pour réduire les risques d’incendie, d’électrocution ou de blessure : 
• Ne laissez pas cet appareil sans surveillance lorsqu’il est branché.  Débranchez la prise lorsqu’il n’est 

pas utilisé et avant tout entretien. 
• Ne pas utiliser comme un jouet. La plus grande attention est requise lors de son utilisation par un 

enfant ou à proximité d'enfants. 
• Utiliser uniquement tel que décrit dans le présent manuel.  Utilisez uniquement les accessoires 

recommandés par le fabricant. 
• Ne pas utiliser avec un cordon ou une fiche endommagée.  Si cet appareil ne fonctionne pas comme il 

le devrait, est tombé, a été endommagé, a été laissé à l’extérieur ou est tombé dans l’eau, retournez-
le à un centre de service. 

• Ne tirez pas ou ne transportez pas par le cordon, n’utilisez pas le cordon comme poignée, ne fermez 
pas une porte sur le cordon ou ne tirez pas le cordon autour d’arêtes ou de coins tranchants. 
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• Ne pas faire passer l'appareil par-dessus le cordon.
• Garder le cordon à l'écart des surfaces chauffées. 
• Ne pas débrancher en tirant sur le cordon.
• Pour débrancher, tirer sur la fiche, pas sur le cordon. 
• Ne manipulez pas la fiche ou l'appareil avec les mains mouillées. 
• Ne placer aucun objet dans les ouvertures.  Ne pas utiliser si une ouverture est bloquée (y compris 

l’ouverture de l’électrolyseur) ; garder l’appareil à l’abri de la poussière, des peluches, des cheveux et 
de tout autre élément susceptible de réduire le flux d’air. 

• N’approchez pas vos cheveux, vos vêtements amples, vos doigts et toutes les parties du corps des 
ouvertures et des pièces mobiles. 

• Éteindre l'appareil avant de le débrancher. 
• Faites très attention lorsque vous nettoyez dans les escaliers.  Si la zone de nettoyage présente une 

dénivellation due à une marche ou à un escalier, vous devez faire fonctionner l’appareil pour vous 
assurer qu’il peut détecter la marche sans tomber sur le bord.  Il peut être nécessaire de placer une 
barrière physique sur le bord pour empêcher l’appareil de tomber.  Assurez-vous que la barrière 
physique ne constitue pas un risque de trébuchement. 

• Ne pas utiliser pour ramasser des liquides inflammables ou combustibles, tels que l’essence, ni dans 
des endroits où ces liquides peuvent être présents. 

• Ne ramassez rien qui brûle ou émet de la fumée, comme des cigarettes, des allumettes ou des 
cendres chaudes. 

• Ne pas utiliser sans bac à poussières ou filtres en place. 
• : Pour un usage intérieur uniquement. N'utilisez pas l'appareil à l'extérieur ou sur des surfaces mouillées. 

L'appareil est destiné à un usage domestique. 
• Lire tous les avertissements et instructions de sécurité.  Le non-respect des avertissements et des 

instructions peut entraîner un choc électrique, un incendie et/ou des blessures graves. 

• Empêcher tout démarrage intempestif de l’appareil.  S’assurer que l’interrupteur est en position 
d’arrêt avant de prendre ou de transporter l’appareil.  Le fait de porter l’appareil avec le doigt sur 
l’interrupteur ou de mettre sous tension l’appareil dont l’interrupteur est activé peut entraîner des 
accidents. 

• N’utiliser l’appareil qu’avec des blocs-piles spécialement conçus.  L’utilisation de toute autre batterie 
peut entraîner des risques de blessures et d’incendie. 

• Lorsque la batterie n’est pas utilisée, tenez-la à l’écart d’autres objets métalliques, comme des 
trombones, des pièces de monnaie, des clés, des clous, des vis ou d’autres petits objets métalliques, 
qui peuvent établir une connexion d’une borne à l’autre.  La mise en court-circuit des bornes de la 
batterie peut provoquer des brûlures ou un incendie. 

• Dans des conditions abusives, du liquide peut être éjecté de la batterie ; éviter tout contact. En 
cas de contact accidentel, rincez à l'eau.  Si le liquide entre en contact avec les yeux, consulter 
immédiatement un médecin. Le liquide éjecté de la batterie peut provoquer une irritation ou des 
brûlures. 

• N'utilisez pas de batterie ou d'appareil endommagé ou modifié. Les batteries endommagées ou 
modifiées peuvent présenter un comportement imprévisible risquant d'entraîner un incendie, une 
explosion ou une blessure. 

• Ne pas exposer un bloc-piles ou un appareil au feu ou à une température excessive.  L’exposition au 
feu ou à une température supérieure à 130 °C peut provoquer une explosion. 

• Suivre toutes les instructions de charge et ne pas charger l’appareil en dehors de la plage de 
température spécifiée dans les instructions. Une charge incorrecte ou à des températures hors de la 
plage spécifiée peut endommager la batterie et augmenter le risque d'incendie. 

• Faites effectuer l’entretien par un réparateur qualifié en utilisant uniquement des pièces de rechange 
identiques. Cela permettra de préserver la sûreté d'utilisation du produit. 

• Ne pas modifier ou ne pas tenter de réparer l’appareil ou la batterie, sauf si cela est indiqué dans les 
instructions d’utilisation et d’entretien. 

• Le chargement, l’utilisation et le stockage de l’appareil doivent se situer dans la plage de température 
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ambiante de 5-40 °C/41-104 °F. 
• Placer les cordons des autres appareils hors de la zone à nettoyer. 
• Ne pas faire fonctionner l’appareil dans une pièce où se trouvent des bougies allumées sur des 

meubles contre lesquels l’appareil pourrait accidentellement se cogner. 
• Ne pas laisser les enfants s’asseoir sur l’appareil. 
• L’appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans et des personnes aux capacités physiques, 

sensorielles ou mentales réduites, ou manquant d’expérience et de connaissances, s’ils le font sous 
supervision ou s'ils ont reçu des instructions concernant l’utilisation de l’appareil en toute sécurité 
et s’ils comprennent les risques encourus.  Les enfants ne doivent pas jouer avec cet appareil.  
Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants sans 
surveillance. 

• L’appareil contient des batteries qui ne peuvent être remplacées que par des personnes qualifiées. 

• La fiche doit être retirée de la prise de courant avant de nettoyer ou d’entretenir la station d’accueil. 

• Il peut être dangereux que l’appareil passe sur le cordon d’alimentation. 

• AVERTISSEMENT : Pour la recharge de la batterie, utilisez uniquement la station T2265/T2267/T2268/
T2210/T2212 fournie avec cet appareil. 

• La station de charge et l'adaptateur ne doivent être utilisés qu'avec les aspirateurs robotiques de la 
série G50. Ne pas utiliser la station de charge et l'adaptateur avec d'autres unités ou recharger des 
piles non rechargeables. Une station de recharge et un adaptateur qui conviennent à un type de 
batterie peuvent créer un risque d'incendie lorsqu'ils sont utilisés avec une autre batterie. 

• L’appareil ne doit pas être utilisé s’il est tombé, s’il présente des signes visibles d’endommagement ou 
s’il présente des fuites. 

• L'appareil passera en mode économie d'énergie lorsque vous appuierez et maintiendrez enfoncé le 
bouton de recharge sur l'unité principale pendant 10 secondes (l'unité principale étant en charge). Pour 
sortir de ce mode, appuyez brièvement sur le bouton d'alimentation. 

• Ne pas utiliser de batteries non rechargeables. Remplacez uniquement avec le modèle de batterie : 
G50 et AK330. Avant de retirer la batterie, éteignez cet appareil. Pour retirer la batterie, desserrez 
les vis du fond, puis retirez le capot arrière.  Débranchez le connecteur de la batterie pour la retirer.  
Le connecteur de la batterie ne s'adapte que dans un sens.  Si le connecteur ne rentre pas lors de 
la connexion, inversez le connecteur. La batterie usagée doit être placée dans un sac en plastique 
hermétique et éliminée en toute sécurité, conformément aux réglementations environnementales 
locales. 

• Pour recharger la batterie, utilisez uniquement l'adaptateur (US: SAW12G-200-0600U; AU: SAW12-200-
0600AD; UK:SAW12G-200-0600B; EU: SAW12G-200-0600G; JP: SAW12G-200-0600J) et la base de 
charge fournis avec cet appareil. 

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
Avis

Ce symbole sur le produit ou son emballage indique :
Ne jetez pas les appareils électriques de la même manière que les déchets municipaux non triés ; utilisez une infrastructure de 
collecte séparée. Contactez vos autorités locales pour obtenir des informations sur les systèmes de collecte disponibles.Si des 
appareils électriques sont jetés dans des décharges ou des dépotoirs, des substances dangereuses peuvent s'infiltrer dans les 
eaux souterraines et entrer dans la chaîne alimentaire, nuire à votre santé et votre bien-être. Lors du remplacement d’anciens 
appareils par des neufs, le revendeur est légalement tenu de reprendre votre ancien appareil à des fins de mise au rebut 
gratuitement. 

Déclaration de conformité avec les normes d'exposition aux RF
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux radiations FCC/IC fixées pour un environnement non contrôlé. Cet équipement doit 
être installé et utilisé avec une distance minimum de 20 cm entre le radiateur et votre corps. 

Déclaration de conformité avec le Cahier des charges d'ISDE 
Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs exempts de licence conformes au Cahiers des charges sur les normes radioélectriques (CNR) 
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applicables aux appareils exempts de licence d'ISDE. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :
1.Cet appareil ne doit pas créer d’interférences nuisibles. 
2.Cet appareil doit tolérer les interférences reçues, ce qui inclut les interférences qui risquent de provoquer une utilisation indésirable. 

Déclaration de conformité
Ce produit est conforme aux exigences en matière d'interférences radio de la Communauté européenne. Par la présente, Anker Innovations 
Limited déclare que le type d'équipement radio T2210/T2212 est conforme à la Directive 2014/53/UE.  Le texte intégral de la Déclaration de 
conformité pour l’UE est disponible sur le site Web suivant : 
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad. 
La puissance de sortie maximale est inférieure à 20 dBm (pour l'UE). 
 Bande de fréquence : Bande 2,4 G (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)

Déclaration de conformité Grande-Bretagne
Par la présente, Anker Innovations Limited déclare que le type de produit T2210/T2212 est conforme aux réglementations sur les équipements 
radio de 2017 et aux réglementations sur la restriction de l'utilisation de certaines substances dangereuses dans les équipements électriques et 
électroniques de 2012.  Le texte intégral de la Déclaration de conformité pour le Royaume-Uni est disponible sur le site Web suivant : 
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad. 
L’importateur suivant est la partie responsable pour les questions relatives à l’UE et au Royaume-Uni. 
Anker Technology (UK) Ltd
GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United Kingdom 

Anker Innovations Deutschland GmbH
Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany
Manufacturer:
Anker Innovations Limited
Unit 56, 8th Floor, Tower 2, Admiralty Centre, 18 Harcourt Road, Hong Kong

Avis de marque commerciale
• Amazon, Echo, Alexa et tous les logos associés sont des marques commerciales d'Amazon.com, Inc. ou de ses filiales. 
• Apple et le logo Apple sont des marques déposées d'Apple Inc., enregistrées aux États-Unis et dans d'autres pays. App Store est une 

marque de service d'Apple Inc., enregistrée aux États-Unis et dans d'autres pays. 
• Google Play et le logo Google Play sont des marques de Google Inc. 
• Google Home est une marque commerciale de Google Inc. 

BELANGRIJKE 
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
Neem bij het gebruik van een elektrisch apparaat altijd de volgende basisvoorzorgsmaatregelen in acht:  

LEES ALLE INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK VAN DIT APPARAAT

WAARSCHUWING 
Om het risico op brand, elektrische schokken of letsel te verkleinen: 
• Laat dit apparaat niet achter terwijl de stekker in het stopcontact zit.  Haal de stekker uit het 

stopcontact als het apparaat niet wordt gebruikt en voordat u onderhoud pleegt. 
• Niet als speelgoed gebruiken. Er is veel aandacht vereist wanneer het product wordt gebruikt door of 

in de buurt van kinderen. 
• Gebruik het apparaat alleen zoals beschreven in deze handleiding.  Gebruik alleen door de fabrikant 

aanbevolen hulpstukken. 
• Niet gebruiken met een beschadigd netsnoer of stekker.  Als dit apparaat niet naar behoren werkt, 

is gevallen, beschadigd, buiten heeft gestaan of in het water is gevallen, moet u het naar een 
onderhoudscentrum brengen. 

• Trek of draag het apparaat niet aan het netsnoer, gebruik het snoer niet als handvat en let erop 
dat het netsnoer niet tussen een deur bekneld raakt of langs scherpe randen of hoeken wordt 
getrokken. Laat het apparaat niet over het snoer lopen. Houd het snoer uit de buurt van verwarmde 
oppervlakken. 

• Trek niet aan het netsnoer om de stekker uit het stopcontact te halen. Als u het apparaat wilt 
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loskoppelen, pak dan de stekker vast, niet het snoer. 
• Raak de stekker of het apparaat niet met natte handen aan. 
• Doe geen voorwerpen in de openingen.  Gebruik het apparaat niet als een opening (waaronder 

de electrolyseropening) is geblokkeerd. Houd openingen vrij van stof, pluisjes, haar en alles wat de 
luchtstroom kan beperken. 

• Houd haar, losse kleding, vingers en andere lichaamsdelen uit de buurt van openingen en bewegende 
delen. 

• Schakel alle bedieningselementen uit voordat u de stekker uit het stopcontact haalt. 
• Wees extra voorzichtig bij het reinigen op trappen.  Als in het reinigingsgebied een plek is waar het 

apparaat van een trede of trap kan vallen, moet u het apparaat zo bedienen dat het de trede kan 
detecteren zonder over de rand te vallen.  Het kan nodig zijn om aan de rand een fysieke barrière te 
plaatsen om te voorkomen dat het apparaat valt.  Zorg dat de fysieke barrière geen struikelgevaar 
vormt. 

• Niet gebruiken voor het opzuigen van ontvlambare of brandbare vloeistoffen, zoals benzine, of 
gebruiken in gebieden waar deze vloeistoffen aanwezig kunnen zijn. 

• Pak niets op dat brandt of rookt, zoals sigaretten, lucifers of hete as. 
• Gebruik het apparaat niet zonder de opvangbak of de filters. 
• : alleen voor gebruik binnenshuis. Gebruik het apparaat niet buitenshuis of op natte oppervlakken. Het 

apparaat is bedoeld voor huishoudelijk gebruik. 
• Lees alle veiligheidswaarschuwingen en instructies. Het niet opvolgen van de waarschuwingen en 

instructies kan leiden tot elektrische schokken, brand en ernstig letsel. 
• Voorkom dat het apparaat onbedoeld kan starten.  Zorg ervoor dat de schakelaar in de uit-stand 

staat voordat u het apparaat oppakt of draagt.  Als u het apparaat met uw vinger op de schakelaar 
draagt of de stekker in het stopcontact steekt als de schakelaar aanstaat, kan dit ongelukken 
veroorzaken. 

• Gebruik apparaten alleen met de daarvoor aangewezen accu’s.  Het gebruik van andere accu’s kan 

brand of letsel veroorzaken. 
• Als de accu niet in gebruik is, houdt u hem uit de buurt van metalen voorwerpen zoals paperclips, 

munten, sleutels, spijkers, schroeven en andere kleine metalen voorwerpen die beide polen met elkaar 
kunnen verbinden.  Het kortsluiten van de accupolen kan brandwonden en brand veroorzaken. 

• Onder verkeerde omstandigheden kan er vloeistof uit de accu lekken; vermijd contact met de accu. 
Als u in contact komt met vloeistof uit de accu, moet u het lichaamsdeel met water afspoelen.  Als 
vloeistof in contact met de ogen komt, moet u meteen medische hulp zoeken. Uit de accu gelekte 
vloeistof kan irritatie en brandwonden veroorzaken. 

• Gebruik geen accu of apparaat dat is beschadigd of aangepast. Beschadigde of aangepaste accu's 
kunnen onvoorspelbaar gedrag vertonen en dit kan leiden tot brand, explosies of letselgevaar. 

• Stel het accupakket of apparaat niet bloot aan brand of extreme temperaturen.  Blootstelling aan 
vuur of temperaturen boven 130°C/266°F kan een explosie veroorzaken. 

• Volg alle instructies voor het opladen en laad het apparaat niet op als het warmer of kouder is dan 
het in de instructies genoemde temperatuurbereik. Onjuist opladen of opladen bij temperaturen 
buiten het gespecificeerde bereik kan leiden tot schade aan de accu en het risico op brand verhogen. 

• Laat onderhoud alleen uitvoeren door een gekwalificeerde onderhoudsmonteur met uitsluitend 
identieke vervangende onderdelen.  Zo kan de veiligheid van het product behouden blijven. 

• Probeer het apparaat of het accupakket niet te wijzigen of repareren, behalve zoals aangegeven in 
de instructies voor gebruik en onderhoud. 

• De kamertemperatuur voor het opladen, gebruiken en opslaan van het apparaat moet tussen 
  5 en 40 °C/41-104°F zijn. 
• Verwijder netsnoeren van andere apparaten uit de ruimte die wordt gereinigd. 
• Gebruik het apparaat niet in een ruimte met brandende kaarsen op meubels waar het apparaat per 

ongeluk tegenaan kan stoten. 
• Laat kinderen niet op het apparaat zitten. 



28  NL NL  29

• Het apparaat kan worden gebruikt door kinderen van acht jaar en ouder en personen met 
verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens of gebrek aan ervaring en kennis, mits ze onder 
toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en de erbij 
betrokken gevaren begrijpen.  Kinderen mogen niet met dit apparaat spelen.  Zonder toezicht mogen 
kinderen dit apparaat niet reinigen of onderhouden. 

• Het apparaat bevat een accu die alleen door vakmensen kan worden vervangen. 

• Voordat het basisstation wordt gereinigd of onderhouden, moet de stekker uit het stopcontact 
worden gehaald. 

• Als het apparaat over zijn netsnoer heen rijdt, kan dat gevaar opleveren. 

• WAARSCHUWING: Gebruik voor het opladen van de batterij alleen het T2265/T2267/T2268/T2210/
T2212 station dat bij dit apparaat wordt geleverd. 

• Het Laadstation&Adapter mag alleen worden gebruikt met G50-serie robotstofzuigers. Gebruik de 
oplaadstation en adapter niet met andere apparaten of om niet-oplaadbare batterijen op te laden. 
Een oplaadstation en adapter die geschikt zijn voor één type batterijpakket kunnen een risico op 
brand veroorzaken wanneer ze worden gebruikt met een ander batterijpakket. 

• Het apparaat mag niet worden gebruikt als het is gevallen, als er zichtbare tekenen van schade zijn of 
als het lekt. 

• Het apparaat schakelt over naar de energiebesparende modus wanneer u gedurende 10 seconden 
op de oplaadknop op de hoofdeenheid drukt en ingedrukt houdt (hoofdeenheid wordt opgeladen). 
Om deze modus te verlaten, druk kort op de aan/uit-knop. 

• Gebruik geen niet-oplaadbare accu’s. Vervang alleen met het batterijmodel: G50 en AK330. Schakel 
dit apparaat uit voordat u de accu verwijdert. Als u de accu wilt verwijderen, schroef dan eerst de 
schroeven op de onderkant los en verwijder vervolgens de achterkant van de behuizing.  Verwijder 
de accustekker om de accu te verwijderen.  De stekker van de accu past maar op één manier.  Als de 
stekker niet past, moet u hem omdraaien. Plaats de gebruikte accu in een afgesloten plastic zak en 
gooi deze veilig weg in overeenstemming met de plaatselijke milieuvoorschriften.. 

• Om de batterij op te laden, gebruik alleen de adapter (VS: SAW12G-200-0600U; AU: SAW12-200-
0600AD; VK: SAW12G-200-0600B; EU: SAW12G-200-0600G; JP: SAW12G-200-0600J) en oplaadbasis 
die bij dit apparaat geleverd zijn. 

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES
Kennisgeving

Dit symbool op het apparaat of de verpakking betekent het volgende:
Gooi elektrische apparaten niet weg samen met huishoudelijk restafval, maar maak gebruik van aparte inzamelpunten. 
Neem contact op met uw gemeente voor informatie over de beschikbare inzamelsystemen.Wanneer elektrische apparaten 
terechtkomen op stortterreinen of vuilstortplaatsen, kunnen gevaarlijke stoffen naar het grondwater lekken en in de voedselketen 
terechtkomen, wat nadelig is voor uw gezondheid en welzijn.Als u oude apparaten door nieuwe vervangt, is de winkelier wettelijk 
verplicht om uw oude apparaat gratis terug te nemen.

Conformiteitsverklaring RF-blootstelling
Deze apparatuur voldoet aan de FCC-/IC-limieten voor blootstelling aan straling die voor een ongecontroleerde omgeving zijn vastgesteld. 
Deze apparatuur moet worden geïnstalleerd en bediend op een minimale afstand van 20 cm tussen de radiator en uw lichaam. 

ISED-conformiteitsverklaring
Dit apparaat bevat licentie-vrije zender(s)/ontvanger(s) die voldoen aan de licentie-vrije RSS(s) van Innovation, Science and Economic 
Development Canada. Voor het gebruik gelden de volgende twee voorwaarden:
1.Dit apparaat mag geen interferentie veroorzaken. 
2.Dit apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief interferentie die een ongewenste werking kan veroorzaken. 

Verklaring van conformiteit
Dit product voldoet aan de EU-vereisten met betrekking tot radio-interferentie. Hierbij verklaart Anker Innovations Limited dat het 
radiotoesteltype T2210/T2212 voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU.  De volledige tekst van de conformiteitsverklaring voor de EU is beschikbaar op 
de volgende website: 
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad. 
De maximale uitgangsvermogen is minder dan 20 dBm (voor de EU). 
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Frequentieband: 2,4G-band (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)

Conformiteitsverklaring voor het VK
Hierbij verklaart Anker Innovations Limited dat het producttype T2210/T2212 voldoet aan de Radio Equipment Regulations 2017 en The 
Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012. De volledige tekst van de GB-
verklaring van conformiteit is beschikbaar op de volgende website:
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad. 
De volgende importeur is de verantwoordelijke partij voor EU- en VK-zaken :
ANKER TECHNOLOGY (UK) LTD
GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United Kingdom
Anker Innovations Deutschland GmbH
Georg-Muche-Strasse 3, 80807 München, Duitsland
Fabrikant:
Anker Innovations Limited
Unit 56, 8th Floor, Tower 2, Admiralty Centre, 18 Harcourt Road, Hong Kong

Handelsmerkverklaring
• Amazon, Echo, Alexa en alle bijbehorende logo's zijn handelsmerken van Amazon.com, Inc. of zijn gelieerde ondernemingen. 
• Apple en het Apple-logo zijn handelsmerken van Apple Inc., gedeponeerd in de VS en andere landen. App Store is een servicemerk van 

Apple Inc., gedeponeerd in de VS en andere landen. 
• Google Play en het Google Play-logo zijn handelsmerken van Google Inc. 
• Google Home is een handelsmerk van Google Inc. 

IMPORTANTI ISTRUZIONI PER LA 
SICUREZZA
Quando si utilizza un apparecchio elettrico, dovrebbero essere sempre prese precauzioni di base, tra cui:  

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE QUESTO 
APPARECCHIO

AVVERTENZA 
Per ridurre il rischio di incendio, scosse elettriche o lesioni: 
• Non abbandonare l'apparecchio quando è collegato.  Scollegare l'apparecchio dalla presa quando 

non in uso e prima della manutenzione. 
• Non usare come giocattolo. È necessario prestare la massima attenzione quando è utilizzata da o in 

prossimità di bambini. 
• Utilizzare solo come descritto in questo manuale.  Utilizzare solo accessori raccomandati dal 

produttore. 
• Non utilizzare con un cavo o una spina danneggiati.  Se l'apparecchio non funziona come dovrebbe, è 

caduto, è stato danneggiato, è stato lasciato all'aperto o è caduto in acqua, riportarlo ad un centro di 
assistenza. 

• Non tirare o trasportare l'apparecchio tramite il cavo, non utilizzare il cavo come impugnatura, non 
chiudere la porta sul cavo, né tirarlo attorno ad angoli o spigoli vivi. Non far passare l’apparecchiatura 
sul cavo. Tenere il cavo distante da superfici calde. 
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• Non scollegare l'apparecchio tirando il cavo. Per scollegare, afferrare la spina, non il cavo. 
• Non maneggiare la spina o l'apparecchio con le mani bagnate. 
• Non inserire oggetti nelle aperture.  Non utilizzare l'apparecchio con alcuna apertura bloccata 

(compresa l'apertura dell'elettrolizzatore); mantenere l'apparecchio libero da polvere, lanugine, capelli 
e qualsiasi cosa possa ridurre il flusso d'aria. 

• Tenere capelli, indumenti larghi, dita e tutte le parti del corpo lontano dalle aperture e dalle parti in 
movimento. 

• Spegnere tutti i controlli prima di scollegare. 
• Prestare particolare attenzione durante la pulizia sulle scale.  In caso di dislivello nell'area di pulizia 

dovuto a un gradino o una scala, è necessario azionare l'apparecchio per accertarsi che sia in grado 
di rilevare il gradino senza cadere oltre il bordo.  Potrebbe essere necessario posizionare una barriera 
fisica sul bordo per evitare che l'apparecchio cada.  Accertarsi che la barriera fisica non costituisca un 
pericolo di inciampo. 

• Non utilizzare per raccogliere liquidi infiammabili o combustibili, come benzina, né utilizzare in aree in 
cui tali liquidi potrebbero essere presenti. 

• Non raccogliere nulla che stia bruciando o emettendo fumo, come sigarette, fiammiferi o cenere 
calda. 

• Non utilizzare senza il contenitore della polvere o i filtri in posizione. 
• : Solo per uso in ambienti interni. Non utilizzare all'aperto o su superfici bagnate. L'elettrodomestico è 

destinato all'uso domestico. 
• Leggere tutte le avvertenze e le istruzioni di sicurezza.  La mancata osservanza delle avvertenze e 

delle istruzioni potrebbe provocare scosse elettriche, incendi e/o lesioni gravi. 
• Impedire l'avvio involontario dell'apparecchio.  Accertarsi che l'interruttore sia in posizione OFF prima 

di sollevare o trasportare l'apparecchio.  Il trasporto dell'apparecchio con il dito sull'interruttore o la 
relativa alimentazione con l'interruttore acceso potrebbe provocare incidenti. 

• Utilizzare gli apparecchi esclusivamente con pacchi batterie appositamente designati.  L'uso di pacchi 

batterie di altro tipo può comportare il rischio di lesioni e incendi. 
• Quando il pacco batteria non è in uso, tenerlo lontano da altri oggetti metallici, come graffette, 

monete, chiavi, chiodi, viti o altri piccoli oggetti metallici, che possono creare un collegamento da un 
terminale all'altro.  Il cortocircuito tra i terminali della batteria può causare ustioni o incendi. 

• In caso di uso improprio,la batteria potrebbe espellere del liquido; evitarne il contatto. In caso di 
contatto accidentale, sciacquare con acqua.  Se il liquido entra in contatto con gli occhi, richiedere 
subito l'intervento di un medico. Liquido sprizzato dalla batteria può causare irritazioni o ustioni. 

• Non utilizzare il gruppo batteria o l’apparecchio se danneggiati o modificati. Le batterie danneggiate 
o modificate possono avere un comportamento imprevedibile con conseguente rischio di incendi, 
esplosioni o lesioni. 

• Non esporre il pacco batteria o l'apparecchio a fuoco o temperature eccessive.  L'esposizione al fuoco 
o ad una temperatura superiore a 130°C/266°F può causare esplosioni. 

• Seguire tutte le istruzioni per la ricarica e non caricare l'apparecchio oltre l'intervallo di temperatura 
specificato nelle istruzioni. Ricaricare in modo inadeguato o a temperature non comprese 
nell’intervallo specificato può danneggiare la batteria e aumentare il rischio di incendi. 

• Far eseguire gli interventi di manutenzione da un tecnico qualificato che utilizza solo parti di ricambio 
identiche agli originali.  Ciò garantirà la sicurezza del prodotto. 

• Non modificare né tentare di riparare l'apparecchio o il pacco batterie, a eccezione di quanto indicato 
nelle istruzioni per l'uso e la manutenzione. 

• Caricare, utilizzare e conservare l'apparecchio a una temperatura ambiente compresa tra 5 e 40°C. 
• Allontanare i cavi di altri apparecchi dall'area da pulire. 
• Non utilizzare l'apparecchio in una stanza con candele accese posizionate su mobili che l'apparecchio 

potrebbe colpire o urtare accidentalmente. 
• Non consentire ai bambini di sedersi sull'apparecchio. 
• L'apparecchio può essere utilizzato da bambini di almeno 8 anni e da persone con ridotte capacità 
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fisiche, sensoriali o mentali o prive di esperienze e conoscenze in materia, se supervisionati o istruiti 
sull'uso sicuro dell'apparecchio e se ne comprendono i pericoli connessi.  I bambini non devono 
giocare con questo apparecchio.  La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono 
essere eseguite da bambini senza supervisione. 

• L'apparecchio contiene batterie che possono essere sostituite solo da persone qualificate. 

• La spina deve essere rimossa dalla presa di corrente prima della pulizia o della manutenzione della 
docking station. 

• Il passaggio dell'apparecchio sopra il cavo di alimentazione potrebbe generare una situazione di 
pericolo. 

• ATTENZIONE: Per la ricarica della batteria, utilizzare esclusivamente la stazione T2265/T2267/T2268/
T2210/T2212 fornita con questo apparecchio. 

• La stazione di ricarica e l'adattatore devono essere utilizzati solo con i robot aspirapolvere della 
serie G50. Non utilizzare la stazione di ricarica e l'adattatore con altre unità o per ricaricare batterie 
non ricaricabili. Una stazione di ricarica e un adattatore adatti a un solo tipo di pacchetto batterie 
possono creare un rischio di incendio quando utilizzati con un altro pacchetto batterie. 

• L'apparecchio non deve essere utilizzato dopo una caduta, se presenta segni visibili di 
danneggiamento o se presenta perdite. 

• L'apparecchio passerà alla modalità di risparmio energetico quando si preme e si tiene premuto il 
pulsante di ricarica sull'unità principale per 10 secondi (unità principale in fase di ricarica). Per uscire da 
questa modalità, premere brevemente il pulsante di accensione. 

• Non utilizzare batterie non ricaricabili. Sostituire solo con il modello di batteria: G50 e AK330. Prima 
di rimuovere la batteria, spegnere l'apparecchio. Per rimuovere la batteria, svitare prima le viti sulla 
base, quindi rimuovere il coperchio posteriore.  Scollegare il connettore per rimuovere la batteria.  
Il connettore della batteria può essere collegato in un solo modo.  Se non si riesce a collegare il 
connettore, provare a girarlo. La batteria usata deve essere inserita in una busta di plastica sigillata e 
smaltita in modo sicuro, conformemente alle normative ambientali locali. 

• Per ricaricare la batteria, utilizzare solo l'adattatore (US: SAW12G-200-0600U; AU: SAW12-200-0600AD; 
UK:SAW12G-200-0600B; EU: SAW12G-200-0600G; JP: SAW12G-200-0600J) e la base di ricarica forniti 
con questo apparecchio. 

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
Avviso

Questo simbolo sul dispositivo o sulla confezione indica quanto segue:
Non smaltire gli apparecchi elettrici come rifiuti urbani misti, utilizzare le strutture di raccolta differenziata. Contattare le 
autorità locali per informazioni sui sistemi di raccolta in vigore.Se gli apparecchi elettrici vengono smaltiti in discariche, le 
sostanze pericolose possono infiltrarsi nel terreno e raggiungere le acque sotterranee entrando così nella catena alimentare e 
danneggiando la salute e il benessere delle persone.Quando si sostituiscono i vecchi apparecchi con quelli nuovi, il rivenditore è 
legalmente obbligato a riprendere il vecchio apparecchio quanto meno a scopo di smaltimento gratuito.

Dichiarazione di conformità durante l’esposizione alle RF
Questa apparecchiatura è conforme ai limiti di esposizione alle radiazioni FCC/IC stabiliti per un ambiente non controllato. L’apparecchiatura 
deve essere installata e utilizzata a una distanza di almeno 20 cm tra il radiatore e il corpo dell’utente. 

Dichiarazione di conformità ISED
Questo dispositivo contiene trasmettitori/ricevitori esenti da licenza che sono conformi agli standard RSS esenti da licenza di Innovation, 
Science and Economic Development Canada. Il funzionamento è soggetto alle due condizioni seguenti:
1.Questo dispositivo potrebbe non causare interferenze. 
2.Questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese le interferenze che possono causare un funzionamento 
indesiderato del dispositivo stesso. 

Dichiarazione di conformità
Questo prodotto è conforme ai requisiti della Comunità europea relativi alle interferenze radio. Con la presente, Anker Innovations Limited 
dichiara che l'apparecchio radio di tipo T2210/T2212 è conforme alla Direttiva 2014/53/UE.  Il testo completo della Dichiarazione di Conformità 
UE è disponibile sul seguente sito Web: 
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad. 
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La potenza massima di uscita è inferiore a 20 dBm (per l'UE). 
 Banda di frequenza: Banda 2,4 G (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)

Dichiarazione di conformità del Regno Unito
Con la presente, Anker Innovations Limited dichiara che il tipo di prodotto T2210/T2212 è conforme ai Regolamenti per gli apparecchi radio 
del 2017 e ai Regolamenti sulla restrizione dell'uso di determinate sostanze pericolose negli apparecchi elettrici ed elettronici del 2012.  Il testo 
completo della dichiarazione di conformità per il Regno Unito è disponibile sul seguente sito Web: 
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad. 
Il seguente importatore è la parte responsabile per le questioni pertinenti all'UE e al Regno Unito. 
ANKER TECHNOLOGY (UK) LTD
GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United Kingdom
Anker Innovations Deutschland GmbH
Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany
Produttore:
Anker Innovations Limited
Unit 56, 8th Floor, Tower 2, Admiralty Centre, 18 Harcourt Road, Hong Kong

Avvisi sui marchi
• Amazon, Echo, Alexa e tutti i relativi loghi sono marchi di Amazon.com, Inc. o delle sue affiliate. 
• Apple e il logo Apple sono marchi di Apple Inc. registrati negli Stati Uniti e in altri paesi. App Store è un marchio di servizio di Apple Inc. 

registrato negli Stati Uniti e in altri paesi. 
• Google Play e il logo Google Play sono marchi di Google Inc. 
• Google Home è un marchio di Google Inc. 

ISED بيان التوافق مع معايير
يحتوي هذا الجهاز على جهاز )أجهزة( إرسال/جهاز )أجهزة( استقبال معفاة من الترخيص تتوافق مع المعيار)المعايير( المعفاة من ترخيص وزارة العلوم، والابتكار، والتنمية الاقتصادية في كندا. يخضع التشغيل 

للشرطَين التاليَين:
1.لا يجوز أن يتسبب هذا الجهاز في حدوث تداخلات. 

2.يجب أن يقبل هذا الجهاز بتلقّي أي تداخلات، حتى تلك التي قد تؤدي إلى الإضرار بعملية تشغيل الجهاز. 

بيان مطابقة بريطانيا العظمى
بموجب ذلك، تعلن شركة Anker Innovations Limited أن نوع المنتج T2210/T2212 متوافق مع لوائح معدات الراديو لعام 2017 ولوائح قيود استخدام بعض المواد الخطرة في المعدات الكهربائية 

والإلكترونية لعام 2012. النص الكامل لإعلان الامتثال GB متاح على الموقع الإلكتروني التالي:
 .https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad

المستورد التالي هو الطرف المسؤول عن شؤون الاتحاد الأوروبي والمملكة المتحدة. 
LTD )المملكة المتحدة( ANKER TECHNOLOGY شركة

GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United Kingdom 

Anker Innovations Deutschland GmbH
Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

إشعار العلامة التجارية
ابعة لها. 	  ت Amazon، وEcho، وAlexa وجميع الشعارات المرتبطة بها هي علامات تجارية لشركة  .Amazon.com, Inc أو الشركات ال
لدان أخرى. إن App Store هي علامة خدمة لشركة  .Apple Inc المسجلة في 	  إن Apple وشعار Apple هما علامتان تجاريتان لشركة  .Apple Inc المسجلة في الولايات المتحدة وب

لدان أخرى.  الولايات المتحدة وب
 	 .Google Inc.  هما علامتان تجاريتان لشركة Google Play وشعار Google Play إن
 	.Google Inc هي علامة تجارية لشركة Google Home إن
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 	UK:SAW12G-200- ؛AU: SAW12-200-0600AD ؛US: SAW12G-200-0600U( لإعادة شحن البطارية، استخدم فقط المحول
0600B؛ EU: SAW12G-200-0600G؛ JP: SAW12G-200-0600J( وقاعدة الشحن المزودة مع هذا الجهاز. 

احفظ هذه التعليمات
إشعار

يشير هذا الرمز الموجود على الجهاز أو غلافه إلى ما يلي:
لا تتخلص من الأجهزة الكهربائية كنفايات بلدية غير مفروزة، بل ضعها في حاويات تجميع نفايات منفصلة. وتواصل مع السلطات المحلية لديك لمعرفة أنظمة التجميع المتوفرة.وإذا تم 

التخلص من الأجهزة الكهربائية في مكبات أو مدافن النفايات، يمكن أن تتسرب مواد خطرة إلى المياه الجوفية وتدخل السلسلة الغذائية، فيلحق ذلك ضررًا بصحتك وسلامتك.وعند استبدال 
الأجهزة القديمة بأجهزة جديدة، يكون بائع التجزئة ملزمًا قانونيًا بأخذ جهازك القديم ليتم التخلص منه على النحو الصحيح مجانًا.

بيان لجنة الاتصالات الفيدرالية
يتوافق هذا الجهاز مع الفقرة رقم 15 من قواعد لجنة الاتصالات الفيدرالية )FCC(. يخضع التشغيل للشرطَين التاليَين:

هذا الجهاز قد لا يتسبب في تداخل ضار. 
)2( يُفترض أن يقبل الجهاز أي تداخل يتم استقباله، بما في ذلك تداخل قد يؤدي إلى تشغيل غير مرغوب فيه. 

تحذير: قد تؤدي التغييرات أو التعديلات غير الموافق عليها صراحةً من قبل الطرف المسؤول عن التوافق إلى إبطال صلاحية المستخدم لتشغيل الجهاز. 

ملاحظة: تم اختبار هذا الجهاز وثَبُت أنه متوافق مع حدود الأجهزة الرقمية من الفئة )ب( بموجب الفقرة رقم 15 من قواعد لجنة الاتصالات الفيدرالية )FCC(. وقد وُضعت هذه الحدود لتوفير حماية معقولة من 
التداخل الضار في أي تجهيزات سكنية. 

يولدّ هذا الجهاز طاقة تردد لاسلكي ويستخدمها ويشعّها، لذلك قد يتسبب في حدوث تداخل ضار في الاتصالات اللاسلكية إذا لم يتم تجهيزه واستخدامه وفقًا للتعليمات. ومع ذلك، لا يوجد ضمان بعدم حدوث تداخل 
في تجهيز بعينه. إذا تسبب هذا الجهاز في تداخل ضار في استقبال الراديو أو التلفزيون، والذي يمكن تحديده عن طريق تشغيل وإيقاف تشغيل الجهاز، يتم تشجيع المستخدم على محاولة تصحيح التداخل عن طريق 

إحدى أو أكثر من الإجراءات التالية: )1( إعادة توجيه أو نقل هوائي الاستقبال. )2( زيادة المسافة الفاصلة بين الجهاز وجهاز الاستقبال. )3( توصيل الجهاز بمقبس كهربائي على دائرة مختلفة عن تلك التي 
يتصل بها جهاز الاستقبال. )4( استشارة التاجر أو فنّي متخصص في مجال الراديو/ التلفاز للحصول على المساعدة. 

المستورد التالي هو الطرف المسؤول )بالنسبة لمسائل هيئة الاتصالات الفيدرالية فقط(. 
اسم الشركة: "باور موبايل لايف إل.إل.سي"

العنوان: 400 جادة 108، شمال شرق )STE(400، بيلفيو، واشنطن 5541-98004
رقم الهاتف: 1+ )800( 994 3056

بيان التوافق مع معايير التعرض للتردد اللاسلكي
يتوافق هذا الجهاز مع حدود التعرض للإشعاع الصادرة عن لجنة الاتصالات الفيدرالية )FCC( والمنصوص عليها لبيئة غير خاضعة للرقابة. يجب تثبيت هذا الجهاز وتشغيله على بُعد مسافة 20 سم كحد أدنى 

ما بين المشعاع وجسمك. 
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يجب أن يجري شحن الجهاز واستخدامه وحفظه في غرفة بدرجة حرارة محيطة تتراوح 	 
  بين 40-5 درجة مئوية/104-41 درجة فهرنهايت. 

ضع الأسلاك الخاصة بالأجهزة الأخرى خارج المنطقة لتنظيفها. 	 
لا تشغّل الجهاز في غرفة مضاءة بشموع موجودة على الأثاث، لأنه قد يصطدم بها الجهاز أو يصطدم بها عن طريق الخطأ. 	 
لا تسمح للأطفال بالجلوس على الجهاز. 	 
يُمكن استخدام هذا الجهاز من قبل الأطفال البالغين من العمر 8 سنوات أو أكثر أو الأشخاص الذين لديهم قدرات عقلية أو حسية أو جسدية 	 

ضعيفة أو من لديهم نقص في الخبرة أو المعرفة إذا تم إعطائهم إرشادات أو توصيات فيما يتعلق باستخدام الجهاز بطريقة آمنة وأصبحوا 
مدركين لجميع المخاطر الموجودة.  غير مسموح للأطفال باللعب بهذا الجهاز. لا يُمكن للأطفال إجراء التنظيف وصيانة الجهاز دون مراقبة. 

يحتوي الجهاز على بطاريات لا يمكن استبدالها إلا عن طريق أشخاص يتمتعون بالمهارة اللازمة. 	 
يجب إزالة القابس من المقبس قبل تنظيف أو صيانة محطة الإرساء. 	 
قد يحدث خطر إذا مر الجهاز فوق سلك التزود بالطاقة. 	 
تحذير: لأغراض إعادة شحن البطارية، استخدم فقط محطة T2265/T2267/T2268/T2210/T2212 المزودة مع هذا الجهاز. 	 
يجب استخدام محطة الشحن والمحول فقط مع مكنسة الروبوت سلسلة G50. لا تستخدم محطة الشحن والمحول مع وحدات أخرى أو إعادة 	 

شحن البطاريات غير القابلة لإعادة الشحن. محطة شحن ومحول مناسب لنوع واحد من حزم البطاريات قد يسبب خطر الحريق عند استخدامه 
مع حزمة بطارية أخرى. 

لا يجوز استخدام الجهاز في حالة سقوطه، أو في حالة وجود علامات تلف واضحة أو في حالة حدوث تسريب. 	 
سيتحول الجهاز إلى وضع توفير الطاقة عند الضغط والاستمرار في الضغط على زر الشحن على الوحدة الرئيسية لمدة 10 ثوانٍ )الوحدة 	 

الرئيسية تشحن(. للخروج من هذا الوضع، اضغط على زر الطاقة بضغطة قصيرة. 
تجنب استخدام بطاريات غير قابلة لإعادة الشحن. استبدل فقط بنموذج البطارية: G50 و AK330. تأكد من إيقاف تشغيل هذا الجهاز قبل 	 

إزالة البطارية. لإزالة البطارية، قم أولاً بفك المسامير الموجودة في الأسفل، ثم إزالة الغطاء الخلفي.  افصل موصل البطارية لإزالة البطارية.  
يتم تركيب موصل البطارية في اتجاه واحد فقط.  إذا لم يمكن توصيل الموصل بشكل صحيح، فجرّب أن تعكس اتجاه الموصل. ينبغي وضع 

ا للتنظيمات البيئية المحلية.  البطارية المستعملة في كيس بلاستيكي مُحكم الغلق والتخلص منها بأمان وفقً



تعليمات السلامة المهمة
ا اتباع الاحتياطات الأساسية، بما في ذلك ما يلي:   عند استخدام جهاز كهربائي، يجب دائمً

اقرأ جميع التعليمات قبل استخدام هذا الجهاز
تحذير 

لتقليل مخاطر نشوب حريق أو حدوث صدمة كهربائية أو إصابة: 
لا تترك هذا الجهاز دون رقابة عند توصيله بالكهرباء. في حالة عدم استخدام الجهاز، يجب فصله من مقبس الطاقة وكذلك قبل الصيانة. 	 
لا تسمح لأحدٍ بالعبث في الجهاز. يجب الانتباه عن كثب عند استخدام الأطفال للجهاز أو بالقرب منهم. 	 
يجب استخدامها فقط حسب التعليمات المنصوص عليها في هذا الدليل الإرشادي.  لا تستخدم إلا المرفقات المُوصى بها من الشركة المُصنعة. 	 
ا.  إذا كان هذا الجهاز لا يعمل كما ينبغي أو سقط أو تعرض للتلف أو تُرك بالخارج أو سقط في 	  فً لا تستخدمه إذا كان السلك أو القابس تال

الماء، فأعِده إلى مركز الخدمة. 
ا على السلك، ولا تسحب السلك حول الحواف أو الزوايا 	  لا تسحب الجهاز ولا تحمله من السلك، ولا تستخدم السلك كمقبض، ولا تغلق بابً

الحادة. لا تقم بتشغيل الجهاز على السلك. أبق السلك بعيدًا عن الأسطح الساخنة. 
لا تفصل المكنسة من مصدر التيار عن طريق سحب السلك. لفصل القابس، امسك القابس وليس السلك. 	 
بللة أو رطبة. 	  لا تلمس الجهاز أو القابس بأيدٍ مُ
لا تقم بوضع أي شيء داخل الفتحات.  لا تستخدم المكنسة إذا كانت أي من الفتحات مسدودة؛ )بما في ذلك فتحة التحليل الكهربائي( إذ يجب 	 

أن تكون جميع الفتحات خالية من الأتربة وأي شيء قد يعوق تدفق الهواء. 
ينبغي إبعاد الشعر، والملابس الفضفاضة، والأصابع وجميع أجزاء الجسم بعيدًا عن الفتحات والأجزاء المُتحركة. 	 
عليك إيقاف تشغيل جميع أزرار التحكم قبل فصل المكنسة من مصدر التيار. 	 
يجب عليك توخي المزيد من الحرص عند تنظيف الدرج.  في حالة وجود انخفاض كسلم أو درجة سلم في منطقة التنظيف، فيجب عليك 	 

لتأكد من أنه يمكنه اكتشافها حتى لا يسقط من على الحافة.  قد يكون من الضروري وضع حاجز مادي على الحافة لمنع  تشغيل الجهاز ل
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الجهاز من السقوط.  تأكد من أن الحاجز المادي لا يؤدي إلى خطر التعثر. 	 
هذه المكنسة غير مخصصة لتنظيف السوائل القابلة للاشتعال أو تلك القابلة للاحتراق مثل الجازولين كما أنها ليست مُخصصة للاستخدام 	 

في الأماكن التي توجد فيها هذه السوائل. 
 لا تلتقط بالمكنسة أي شيء مشتعل أو يصدر عنه دخان مثل السجائر أو أعواد الثقاب أو الرماد الساخن. 	 
لا تستخدمه بدون وجود صندوق الغبار أو الفلاتر في مكانها. 	 
: مخصص للاستخدام في الأماكن الداخلية فقط. لا تستخدم الجهاز في الخارج أو على أسطح مبللة. الجهاز مصمم للاستخدام المنزلي. 	 
اقرأ جميع تحذيرات وتعليمات السلامة.  قد يؤدي عدم اتباع التحذيرات والإرشادات إلى حدوث صدمة كهربائية و/أو حريق و/ أو إصابة خطيرة. 	 
حاول تجنب التشغيل العرضي للجهاز.  تأكد من أن المفتاح في وضع إيقاف التشغيل قبل التقاط الجهاز أو حمله.  يؤدي حمل الجهاز 	 

وإصبعك على المفتاح أو جهاز التشغيل الذي يحتوي على المفتاح إلى خطر وقوع حوادث. 
لا تستخدم الأجهزة إلا مع حزم البطاريات المخصصة له.  قد يؤدي استخدام أي مجموعات بطاريات من نوع آخر إلى خطر التعرض للإصابة 	 

والحريق. 
احفظ حزمة البطارية بعيدًا عن الأشياء المعدنية الأخرى، عندما لا تكون قيد الاستخدام، مثل المشابك الورقية، والعملات المعدنية، والمفاتيح، 	 

والمسامير، والبراغي أو غيرها من الأشياء المعدنية الصغيرة، التي يمكن أن تقوم بالاتصال من طرف إلى آخر.  قد يؤدي تقصير أطراف 
البطارية معًا إلى حدوث حروق أو نشوب حريق. 

في ظل ظروف سيئة، قد يخرج سائل من البطارية؛ فتجنب ملامسته. إذا حدثت ملامسة للسائل عن طريق الخطأ، اشطف منطقة الملامسة 	 
بالماء.  في حالة ملامسة السائل العينين، فسارع في طلب المساعدة الطبية في الحال. قد يتسبب السائل المتسرب من البطارية في حدوث 

تهيجات أو حروق. 
تالفة أو المعدّلة بطريقة مختلة غير متوقّعة 	  لا تستخدم مجموعة بطارية أو جهازاً تعرض أي منهما لتلف أو تعديل. قد تعمل البطاريات ال

تتسبب في نشوب حريق أو حدوث انفجار أو تعرّض أشخاص لخطر الإصابة. 
لنار أو لدرجة حرارة تفوق 130 درجة مئوية/266 	  لنار أو درجة حرارة زائدة.  قد يتسبب التعرض ل لا تعرّض مجموعة البطارية أو الجهاز ل

درجة فهرنهايت في حدوث انفجار. 
اتبع جميع تعليمات الشحن، ولا تشحن الجهاز خارج نطاق درجة الحرارة المحدد في التعليمات. قد تتسبب طريقة الشحن الخاطئة أو الشحن 	 

في درجات حرارة خارج النطاق المحدد في تلف البطارية وزيادة خطر حدوث حريق. 
أوكل أعمال الصيانة لشخص مؤهّل يستخدم قطع غيار مطابقة فحسب. سيضمن هذا الحفاظ على سلامة المنتج. 	 
لا تعدّل أو تحاول إصلاح الجهاز أو مجموعة البطارية، باستثناء الموضح في تعليمات الاستخدام والعناية. 	 


